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How to assemble the bench on the shower
B. The bench does not require mechanical assembly.
No tools required.
Just place it on the two edges and firmly press the bench so 
that the 4 suction cups stabilize it.
Comment assembler le banc sur la douche
B. Le banc ne nécessite aucun assemblage mécanique.
Aucun outil requis.
Il suffit de le poser sur les deux bords et d'appuyer 
fermement sur le banc pour que les 4 ventouses le 
stabilisent.
Cómo montar el banco en la ducha
B. El banco no requiere montaje mecánico.
No se requieren herramientas.
Simplemente colóquelo en los dos bordes y presione firme-
mente el banco para que las 4 ventosas lo estabilicen.
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A. Install the suction cups on the 4 edges of the bench. To do 
this stretch the ring to insert it into the slot of the bench. The
ring will then adopt a rectangular shape.
You must ensure that it is correctly oriented and that it is
properly inserted to the bottom of the groove.
A. Installer les ventouses sur les 4 bords du banc. Pour
cela étirer l'anneau pour l'insérer dans la fente du banc.
La bague adoptera alors une forme rectangulaire.
S'assurer qu'il est correctement orienté et qu'il est bien
inséré au fond de la rainure.
A. Instalar las ventosas en los 4 bordes del banco. Para ello
estirar la anilla para introducirla en la ranura del banco. El anil-
lo adoptará entonces una forma rectangular.
Asegurarse de que esté correctamente orientado e
insertado hasta el fondo de la ranura.

Parts required:
Pièces requises:
Partes requeridas:
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How to remove the bench from the shower
C. To remove the bench, simply remove the suction cups.
To do this, you must pinch the two pins towards the center.
This lets the air enter the suction cup.

Comment retirer le banc de la douche
C. Pour retirer le banc, il suffit de retirer les ventouses.
Pour ce faire, vous devez pincer les deux broches vers
le centre.
Cela permet à l'air d'entrer dans la ventouse.

Cómo quitar el banco de la ducha
C. Para quitar el banco, simplemente retire las ventosas.
Para ello, debes pellizcar los dos pines hacia el centro.
Esto permite que el aire entre en la ventosa.
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It is recommended to periodically remove the wood bench to clean the suction cups and the shower surface underneath

Il est recommandé de retirer périodiquement le banc en bois pour nettoyer les ventouses et la surface de douche en dessous

Se recomienda retirar periódicamente el banco de madera para limpiar las ventosas y el plato de ducha que se encuentra debajo.



DD. The bench can be positioned in different positions:
D. Le banc peut être positionné dans différentes
positions :
D. El banco se puede colocar en diferentes
posiciones:
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Please note that during the initial use of the teak bench, there may be slight deposits that are visible on the shower floor after showering.  These 
deposits are not harmful to the surface of the shower and are easily cleaned with a damp cloth.

Avis lors de la première utilisation du banc en teck, il peut arriver qu’un léger dépôt sous forme de cerne se retrouve visiblement au fond de 
la douche lors du séchage. Ces dépôts ne sont pas dommageables pour la surface de la douche et ces nettoient facilement à l’aide d’un 

chiffon humide.

Tenga en cuenta que durante el uso inicial del banco de teca, puede haber ligeros depósitos que son visibles en el suelo de la ducha después de la 
ducha. Estos depósitos no dañan la superficie de la ducha y se limpian fácilmente con un paño húmedo.
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2. Wipe clean with a soft cloth dampened with water and a mild soapy solution, if
necessary. Wipe dry with a clean and dry cloth. Use a soft brush to remove tougher
stains. If necessary, sand the surface with fine grade sandpaper. Be sure to sand it
in the direction of the grain. Do not use steel wool or a brush with
metal bristles – pieces of metal may become embedded in the wood and rust. If
wood fibers rise after cleaning, sand the surface with fine grade sandpaper.
2. Essuyez avec un chiffon doux imbibé d'eau et d'une solution savonneuse
douce, si nécessaire. Essuyez avec un chiffon propre et sec. Utilisez une
brosse douce pour éliminer les taches plus tenaces. Si nécessaire, poncez la
surface avec du papier de verre fin. Assurez-vous de le poncer dans le sens
du grain. N'utilisez pas de laine d'acier ou une brosse avec poils métalliques
– des morceaux de métal peuvent s'incruster dans le bois et rouiller. Si les
fibres de bois remontent après le nettoyage, poncez la surface avec du papier
de verre fin.
2. Limpie con un paño suave humedecido con agua y una solución jabonosa suave, 
si es necesario. Seque con un paño limpio y seco. Use un cepillo suave para elimi-
nar las manchas más difíciles. Si es necesario, lije la superficie con papel de lija
fino. Asegúrate de lijarlo en la dirección de la veta. No utilice lana de acero ni un
cepillo con cerdas de metal: las piezas de metal pueden incrustarse en la madera y
oxidarse. Si las fibras de madera se levantan después de la limpieza, lije la super-
ficie con papel de lija fino.

Maintenance: Teak is an exotic wood that resists water, but some maintenance is 
required. Choose a place in the shade for cleaning, restaining
and leaving the furniture to dry. Avoid direct sunlight.
Entretien: Le teck est un bois exotique qui résiste à l'eau, mais un certain 
entretien est nécessaire. Choisissez un endroit à l'ombre pour le nettoyage, la 
restaurationet laisser sécher les meubles. Évitez la lumière directe du soleil.
Mantenimiento: La teca es una madera exótica que resiste el agua, pero requiere 
cierto mantenimiento. Elija un lugar a la sombra para limpiar, mantener
y dejar secar los muebles. Evite la luz solar directa.

MAINTENANCE ENTRETIEN MANTENIMIENTO

3. Shake the container well and apply a thin, even coat of Teak oil to the furniture
using a brush or sponge. Apply on the entire surface at once and in the direction of
the grain. (As per Teak Oil product application instructions)
3. Bien agiter le récipient et appliquer une fine couche uniforme d'huile de
teck sur le meuble à l'aide d'un pinceau ou d'une éponge. Appliquer sur toute
la surface en une seule fois et dans le sens du grain. (Selon les instructions
d'application du produit Huile pour Teck)
3. Agitar bien el envase y aplicar una capa fina y uniforme de aceite de Teca sobre
el mueble con una brocha o esponja. Aplicar sobre toda la superficie de una sola
vez y en el sentido de la veta. (Según las instrucciones de aplicación del producto
Aceite para Teca)

1. Remove the suction cups from the 4 edges of the bench.
1. Enlever les ventouses de les 4 bords du banc.
1. Quitar las ventosas de los 4 bordes del banco.
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4. Be sure to wipe off any excess with a dry cloth directly after application.
4. Assurez-vous d'essuyer tout excès avec un chiffon sec directement après
l'application.
4. Asegúrese de limpiar cualquier exceso con un paño seco inmediatamente
después de la aplicación.
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5. Reinstall the suction cups on the 4 edges of the bench. To
do this stretch the ring to insert it into the slot of the bench.
The ring will then adopt a rectangular shape.
You must ensure that it is correctly oriented and that it is
properly inserted to the bottom of the groove.
5. Réinstaller les ventouses sur les 4 bords du banc.
Pour cela étirer l'anneau pour l'insérer dans la fente du
banc. La bague adoptera alors une forme rectangulaire.
S'assurer qu'il est correctement orienté et qu'il est bien
inséré au fond de la rainure.
5. Reinstalar las ventosas en los 4 bordes del banco. Para
ello estirar la anilla para introducirla en la ranura del banco. El
anillo adoptará entonces una forma rectangular.
Asegurarse de que esté correctamente orientado e
insertado hasta el fondo de la ranura.
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6. Reinstall the bench on the shower.
6. Réinstaller le banc dans la douche.
6. Reinstalar el banco en la ducha.
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